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Mi történt a nagyvilágban 1938. juli. 28 — aug. 4-ig 
A nyilas sorok a hét 1—1 eseményét adják

Vízszintes
8. Ilyenkor már fogytán van 

a pénz
9. Szintén ne

10. Németh névbetüi
11. Tova
13. Lopja
15. Him állat
16. Kisember
18. E nap
19. Juszticia szolgája
20. Csapadék
21. Nedv
22. Erdélyi magyar iró
25. Jugoszláv város
26. Érettségi
28. BV.
29. &
30. Nincs tulajdonosa
32. Kapocs-márka
33. Hangszer ék. nélkül
34. Kötőszó
36. Körlevél címzése
37. Erélyes tagadószó
39. Bévülre
40. Nehéz ebből kijutni
43. Női név
44. Ablaktábla
47. DZ
48. Azonos betűk
49. Mint a 11-es
50. Bibliai hegy

Függőleges
2. Aranyásók eldorádója volt 

a múlt század végén
3. Tejvállalat jele
4. Semmi — franciául
5. Beszél róla
6- Állóvíz
7. Víz fenekén van

12. Spanyol folyó
14. Állat
17. Eb hordja
19. Felhős
20. Vallás
21. Olasz gyarmat
23. Sakkmester
24. Koros
27. Női név
31. Kőbányai Torna Club
35. Fiú, — angolul
37. Filmkomikus
38. Biztatás a cigánynak
39. Egyik végtag
41. Átszenvedett
42. Feltételezés
45. Tllat
50. Part közepe
51. Tetejére
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Budapest 1938. augusztus 7 VI. évfolyam 32. (291.) szám

Előfizetési árak: 
Egész évre 
Félévre 
Egyes szám ára 16 fillér.

8.— pengő
4.— pengő

Főszerkesztő :
GÁL GYÖRGY

ZÉ Az IZÉ minden európai 
fővárosban kapható !

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VI. Aradi u. 38, 

Telefon: 114—244

Megfelenlk 
mind a í p <an

t,or.t Q|a»Tor»»afl Q.7O Ura, Románia 8 le»

O g a d j u n k
aa

Aki tudni akarj’a 
idő, ránéz az órára 
van a dolog, de hogy 
múlt el egy hónán akkor, ami­
kor a mutató az óralapon egy 
bizonyos mennyiségű kört irt le, 
arra ugancsak kevesen gondo­
lunk. Pedig nagyon szép a ma­
gyarázata: Az egész csillagos 
ég olyan, mint egy óriás óra, 
helyesebben minden óra lénye­
gében nem más, mint a csilla­
gos ég alatt elforduló Földnek 
mechanikai mása. Amilyen a- 
rányban kering a Hold a Nap­
hoz megközelitőleg. olyan a 
percmutató mozgásának tarta­
ma az óramutatóéhoz mérten. 
A- 12 állatövi jegyet, vagyis a 
12 hónapot az órán a 12 szám 
képviseli, igy a XII. sz. mellé 
a példa kedvéért odaírhatom a 
Kos jegyét, vagyis márc. 21-ét, 
az I-hez a Bika jegyét. A 
számlap középpontját a Föld­
nek, az óramutatót a Napnak 
és a percmutatót a Holdnak 
tekinthetem. Amikor a tavasz 
kezdődik a Nap a Kos jegyé­
be lép, a Nap és a Hold együtt 
indulnak el a Xn. számtól. Egy 
órával később a Hold (a perc­
mutató) ismét a Xn. számnál 
áll, de még tovább kell halad­
nia, hogy az időközben szintén 
tovamozduló Napot (óramuta­
tót) ismét utolérje. Mennyi idő 
múlva találkoznak?

Ha a Napot N-el, a holdat n- 
el jelöljük, akkor bizonyos, 
hogy egy időegység alatt az

1 
egyik a kör kerületének N ed 
részét futja be. X időegység

X X
alatt tehát N és n el egyen-

mennyi az 
ée rendben 

miért

a z
lök a megtett utak. Ha tehát 
a két mutató ismét találkozik, 
a sebesebben mozgó egy teljes 
kerülettel nagyobb utat tett

X
n

mm* tudta őu
■ I »f x ridomere

eb-

— N = 1 órát

x
meg, vagyis N — 1 ,

orat jelentven, az 
egyenletet igy helyettesitjük

1 12 12
X — 12—1 = 11 óra, vagyis

a két mutató 1 óra 5 perc 27 11 
mp múlva találkozik.

Ha most a tizenkét órát egy 
évre konvertáljuk, akkor egy 
hónap átlagos tartam mint 
365.25 nap 12-ed része: 30.44. 
Ez a kalendáriumi hónán olyan­
képpen, hogy 7X31 napos hó­
nap = 217 nap, 4 X 30 napos 
hónap = 120 nap, 1 X 28 na-

s r ö I
nap összesen 
pedig minden

pos hónap = 28
365 nap, >4 nap . .. __
negyedik évben (szökő) 1 nap.

Minthogy azonban a Hold 
keringése nem pontosan 1/12 
év, vagyis egy hónap, hanem 
csupán 27.32 nap, helyre kell 
hoznunk azt a hibát, hogy a 
hold a percmutatóval azonos. 
Az eljárás igen egyszerű:

A Hold a Napnál nem tizen- 
365'25

kétszer, hanem 27-32 = 13.37
szer mozogván gyorsabban, a 

1
holdkeringés ideje “9- 6~ -al ki­
sebb, mint az

része, 
lyett

13-37
13 36—1

Ha tehát 
helyébe

év tizenketted 
_12

a 11 óra he- 
pontosabban

órát teszünk, a találko­
zások időköze 32.90 nap volna. 
Ha ebből levonunk 0.7,6 részt 
— 3.37 nap (a mellyel a Hold 
gyorsabban kering az égen, 
mint a percmutató az órán), ak­
kor 32.90—3.37 = 29.53 (nap. 
Ilyen időnek a lefolyása után a 
Nap és Hold a földhöz képest 
megint egyformán áll. Ekkor 
van ujhold.

Ha a Hold és a Nap, miként 
az órán a mutatók, egy síkban 
mozognának, minden ujhold 
teljes napfogyatkozással, min­
den holdtölte teljes holdfogyat­
kozással járna.

A régi római és görög nap­
tár, a zsidó és török naptár 
még most is ujholddal kezdi 
hónapiát. Amikor tehát a Nap 
és a Hold a Kos jegyében ta­
lálkozik. a zsidó naptár szerint 
ekkor Niszán 1. török naptár 
szerint Dsu-l-hedse 1. van. )



A túloldali 
Vizszintes

4. Büntetendő cselekmény
10. Gyöngeelméjű
11. Szervái
13. Utazni — németül
14. A középkorban dívott

&u

16. Rossz az ilyen fog
17. Nőinév
19. Emelkedett hangú vers
20. A yen századrésze
21. Kötőszó
22. Tengerentúli állam

Parkettrejtvény
Beszéd- és

érlelem

ii

1.
2.
3.

s

LYEN

BE

NAK
f

BANK TÓL

*

úuahorlaíoh
Ha az oldalt és alant le­

vő parkett-kockákat az áb­
rába helyesen rakjuk be, 
akkor a rajtuk elhelyezett 
szótagok összeolvasva egy 
tréfás otthoni beszélgetést 
eredményeznek.
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HOGY

SZÉ REN
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MERT

keresztrejtvény szövege
24.
26.
27.
29.
31.
33.
35.
38.
39.
41.
42.
43.
45.
46.
47.
48.
49.
52.

Vércsatorna
Nyilás az épület falában 
Spanyol politikus
Toldi írója
Rákos Kert Egylet 
Elhunyt színművészünk 
Érdekkör!
Szepes keresztneve 
Kép és szobor téma 
Az ügyész képviseli 
Bajor professzor 
Hitetlen, pogány
Áldást osztó
Esőn álló
Kalapanyag
Az egyesület feje 
Kutyanév
író kapva-kap rajta

54. Homály fedi
55.
56.

Tetőfedő
A Tiszába ömlik

Függőleges
Claude Anet regénye 
Hitler helyettese 
Óbudai Torna Egylet

5. Terem — németül
6. . . . Isten!
7. Katonai alakulat
8. Női becenév
9. Tejtermék

10. Feltétlenül előnyös
12. Koscziusko keresztneve
14. Csalit
15. Egyszerű lábbeli
18. Jeles színművész
21. Nem ebbe
22.
23.

A Száva mellékfolyója 
Kártyaszin — névelővel 
Angol anyakirályné 
Tagbaszakadt filiszteus 
Mezőgazdasági gép

30. Kedvtelésből ül volánnál 
író, hirlapiró (Attila) 
Felékesít
Európai nép
A kis Peti nyelvén bubus 
Mary ... — (Zangwill) 
Vármegye 
Takar, fed
Emese fia, Árpád atyja 

. . . ernyő (Pilóta)
Fohász
Neked — németül 
Jolson ÜRGE ISTVÁN



idézet a vizsz

Nyaralók 
Költözök
B. figyelmükbe ajánljuk Joh. G. Seume 
(1763 -1810) jótanácsát, amelyet Die Ge­
sänge cimü verséből ragadtunk ki. Az 

1 és ffügg. 13 számú sorokban található.
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A túloldali rejtvény szövege sPaddington uj kalandjai:
Ew | » n LFürdő a Dunai)

Jeffrie Paddington kitörő 
örömmel fogadott bennünket.

— Uraim! Ha félórával 
előbb jönnek, csuromvizesen 
állt volna Önök előtt a Her­
kules csokoládé halhatatlan 
feltalálója.

A dolog — hogy folytas­
sam — úgy történt, hogy be­
estem ebben a hőségben a 
Dunába. A part lépcsőjén el­
szédültem és a vízbe estem.

Szerencsére a part mentén 
egész sekély a víz, így tehát, 
csupán 5—6 percig uszkál-

hattam a Dunában.
Nehogy azt higyjék, hogy 

elájultam. A hűs víz teljesen 
magamhoz térített, de már 
láttam, hogy úgy is csurom­
vizes vagyok, mindegy mikor 
lépek szárazra.

Nagy csődület vett körül.
Mielőtt rendőr érkezett 

volna, felpattantam egy taxi­
ra és idevitettem magam a 
törzskávéházba és a ruhatár 
kis helységében átöltöztem.

Ezzel kitűnő barátunk 
homlokára csapott.

— Te jó Isten gentlemen! 
Nékem most jut eszembe 
mennem kell.

Elővette zsebóráját és ar­
ról konstatálta, hogy már tíz 
perce elkésett valahonnan.

Mi pedig tisztába voltunk 
azzal, hogy a dunai kaland­
ból szó sem igaz. I

Miért?

Vízszintes
16. ö-görög mondái alak. 

Peliasz király lánya, 
Admetosz, férje helyett 
meghalt, de Herakles 
megmentette

17. A belügyminiszter ki­
adott törvénye

18. Francia szocialista poli­
tikus és lapszerkesztő 
1914.-ben meggyilkolták

19. Molibdén vegyjele
20. Állóvíz mélyedés
21. Egyszerűen fed
22. m.
24. Ujságanyag
25. Gyakori arab férfinév
26. Pesti rajzolóművésznő 

(Matíld)
28. Orvos, a magyar nóta 

lelkes barátja (E.)
29. H. E. M.
30.............. egész kastély ég,

mondták egy Pókhasú 
király c. kalandos rajz­
sorozatban (emlékszünk- 
e rá?)

32. „Régi klub alkotó”
33. Izomszalag
34. Egyes ételt, ill. levest 

eresztenek erre
36. Bogozd azt a csomót, te 

csirkefogó!
35. Zúgni — németül
37. Egyesült Zombori 

Yachtozók (?)
38. Következtetés — néme­

tül
39. Egy északi tóból való
41. Utolsó betű
42. Petőfi vers-cim

46. Kettőzve: papagály név
47. Két gabona nemű
48............ potrida
49. Ruha kelléke
51. A legalsóbb hindú kaszt 

(ék. fölcserélendő)
52. Növényi szár
53. Krypton vegyjele
54. Szel-e? kérdés
56. A Mikulás csak a............

ajándékot
58. A. A. V.
59. Ezen hon
61. Barlangkutatónk németes 

írásmóddal
62. Ritka nőinév
63. Nagyon lármás
65. . . . . i Szántó
66. Perzsa iró (Amáel)
67. Cinklemeze!
69. Eres
70. Egy fűszer értéke
71. Földbe elásta
73. Állás, hivatal

Függőleges
2. Flandriában lakó nép
3. Kicsi Ilonkám!
4................ d = híres bohóc
5. Holland csatorna
6. A „Puli” c. népdal szö­

vegírója (Evelin)
7. Fordítva nem az

ez a két gigászi katona­
ság

8. E héten ütközött meg
9. Tilos

10. Ment, ami még menthető, 
de az e betűt úgy látszik 
nem sikerült megmenteni

11.................stílust az arányok
művészete jellemzi

12. Iratkapocs, szintén
13. Északsziriai város
14. Ez a francia szó sokat 

jelent: zárt sánc, álarcos­
bál, vigadó épület

15. Az apró tarka kövekből 
álló padozat (olasz 
eredetű)

19. Amerikai lány neve előtt 
áll

ÍZÉ 1



Drága doktor ur__ !
Ne szokjunk rá, hogy mint beképzelt 1 ezt egy bájos kis eset. E. W. Hufeland 

ezermester olyan dolgokhoz fogjunk, a hírneves német orvos egyszer így szólt 
melyről halvány fogalmunk sincs. Biz- egy beteghez, aki orvosi könyvek után 
zuk magunkat szakemberre. Bizonyítja • mindig önmagát gyógyítgatta. (V 2, F 1)
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22. Ada-. . . . Aldunán Orso- 
vával szemben van

23. Egy felhőkarcoló tetejére
26. Birka „elmebaja” kissé 

furcsán hangzik; a vá­
lasz még furcsább

27. Löttyel a végén átalány
30. 50 %-os felület
31. Kártya játékbárca érték
34. Világhíres festőnk
86. Bogozd a csomót

38. Növény
39. Régi ivóedények
40.......... d, Pest m-i község
43. Hová esett a falevél?
44. Bászo-.__ afrikai tó
45. Feltéve
50. Egyenlőség, — franciául
52. Nagy öröm
53. Német gyarmat volt
55. lm egy ruharész
57. Francia városka

58. Az esernyő mögé 
húzódik

60. Az ijesztője
62. Gömör m-i község
64. „Dyen” ahogy Görénk 

irta
66. Névelős államfő
68. Egri Torna Felügyelőség
70. A. T. G.
72. Angol praep.
73. A 9. párja (JEAN)



A túloldali
Vízszintes

1. Ady Endre A Gare de 1’ 
Est-en c. verséből idézünk 
két sornyit

7. Olasz mondás magyarul: 
sok-sok bölcsességet rejt 
magában

15. Ügy
16. Elcsór, elcsen
18. Japán birtoka
19. Oldalhajtás nemcsak a fán, 

hanem képes értelemben is
21. Megalapít
23. John . . . (Bika Jánosi az 

angolok tréfás neve
24. Beszélni — németül
26. A Városliget jól ismert 

alakj a
28. Emlékszik ön a biatorbágyi 

Matuskára?
29. A futás sebessége
30. Én, te, ő, mi, ....
32. A kén sem más
34. Surányi Miklós monogramja
35. A bajorok e nélkül tán nem 

is volnának bajorok
36. Mama kedves becézése
37. Egy alkoholféle
39. Porcellángyáráról híres
40. Előkelő (utolsó betűn feles 

az ék)
42. Stb. — idegen formája
45. így nyáron semmi aktuáli- 

tása nincs -— majd, ha fagy 
s hó lesz nagy . . .

48. Ipari fém (nyomdaipari
50. Gunyvers
51. Egri Magyar Társaság
52. Lestyén Sándor mono- 

ramja
53. Betű elemista fonetikával
55. Öreg bácsi
56. A hold istennője a régi 

görögöknél — fonetikusan 
(vakbetük: É, EJ

60. Ö a hosszú sovány, Huru 
az alacsony kövér

61. Ilyen füllel dicsekedhet 
a szamár

62. Egyforma betűk
63. Származott
65. Mészféle
66. Felség!
8..............dráma dalban

elbeszélése (Greguss Ágost 
meghatározása)

ÍZÉ 8

keresztrejtvény
69. Egy bé-vel mélyített zenei 

hang
71. Régi csé-betű
73. Ami az emberi testen 

legalul van
75. Ne félj, minden . . . 

fordul majd
76. Dátum
77. Melyiket?
79. Én rólad — ....

(fő az összhang)

82 A francia forradalom 
egyik vezéralakja

83. Német hadikikötő
85. Ami ellen a megóvó 

a védekezés
87. A haditengerészet idegen 

neve
88. Öntésre ad utasítást
90. Rimes próza — arab műfaj
91. Megmagyaráznak minden 

történést

1ZÉ jelenti:
E heti dilalnh

1 üveg Törley; 1 keretes 
rézkarc; 1 üveg tokaji; 1 
játszma bridzskártya; 1 
irásanalizis, 1 zseblámpa; 
1 lámpa; 3 szép könyv.
PÁLYÁZATI 

FELTÉTELEK:
1. ) Egyetlen rejtvény

helyes megfejtése elég.
2. ) Keresztrejtvényből ele­

gendő a leghosszabb gerinc­
sorok beküldése.

3. ) Szelvény nem kell.
4. ) E heti rejtvényeink 

megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1938. évi aug 11.

5. ) Eredményközlés a jö­
vőheti számban.

szövege:
Függőleges

2. A zsidó időszámítás 
szerint a szökőévben nem 
12, hanem 13 hó van; ime 
a tizenharmadik hó neve

X Fontos szervünk — név­
elővel

4. Hírneves angol színész
5. Azon a helyen
6. Rag, -val párja
7. Ma már ugyancsak a 

korlátolt lehetőségek hazája
8. Tiltó- és tagadószócska

— kivételesen együtt
9. Rajna keresztneve 

(Terézköruti Színpad)
10. Y. K.
11. Kereskedelmi kifejezés 

tengeri szállításoknál
12. Elad
13. A legjobb tanuló
14. Arany János Írja a macská­

ról egy nagyon ismert köl­
teményében

17. Czuczor Gergely Írói ál­
neve

20. Gyakori magyar vezetéknév
22. Csordultig van a pohár
25. Hangszer — egy bizonyos.- 

a jazz-zenekarban nem 
szerepel

27. Népdalbeli Pista
30. Móricz Zsigmond egy hires 

hőse. Ady is énekel róla; 
Levélféle Móricz Zsigmond- 
hoz c. versében

31. Szenzációs eredménye egy 
futballmecsnek

33. Lapszerkesztő — a jobb­
oldalról

36. Szelj
38. Gulliver itt is megfordult 

kalandos utazása közben
41. Megbüntetett
43. Értéktartás
44. Ilyen ökör az ökör, ha 

nagyon ökör
46. Alumínium vegyjele
47. Hotel
49. Átlök, áttaszit
54. Független, integer
56. Petőfi írja egy költeményé­

ben
57. Mutatószó a fordítottja
58. Gondoskodik a megél­

hetéséről
59. Vidám éneklés
63a. A német lépni ige félmalt 

alakja



64. Lánynév
67. A régiek a vizet is ennek 

tartották
69. (j aztán tényleg nem 

tudja, fiu-e vagy lány?
70. Lendület
72. Valaminek a teteje

74. Azonnali (fonetikusan^ 
azaz a második p-betü ki 
maradt

76. ... és Rendek
78, A ház legfelső része
80. Zsirszerü anyag
81. Radir-márka

82. Csinálni — angolul
84. Rábukkan
86. Ritka — németül
87. Enyém — franciául
89. Tantal vegyjele

PALAVESSZÖ

9 Izé



A túloldali rejtvény szöveges

OhtóDcr 
6án
jelenik meö 

az

-41É

3 0 0-ih

jubileumi 
album 
száma
Bővebb rész­
letek a jövő 
bélen

Vízszintes
4. Az Isten adná!

10. A félvilági nő léte
11. Mindent fel akar falni
12. Firmaépület!
13. Arcvonal
15. Vissza! nem innen!
16. Vasas gyógyfürdő Zó­

lyom megyében, most 
a cseheké

18. Ruzsozza a száját
20. Fordított abesszin (ja! 

olasz) tó
21. Rengeteg (nem fa)
23. Rendelet törökül (a 

mufti szakvéleménye 
jogi kérdésekben)

25........... ne te, hanem ő
26. Ókori leletek közt van 

ez az ivóedény
28. Kistelki Tornázó Egylet
29. Északi Ifjúsági Mesekör
31. Alacsony növésű cserjés 

gyümölcsök (Paddl med­
véje igen szereti)

33. Szigetlakó
34. Hülye, ostoba, buta — 

németül
37. Nem szelíd
39. Yacht Egylet Igazolólap
40. L.
41. Saját kezűleg
43, Bosszús felkiáltás
45. Magyar Közművelődési

Egylet
47. Lourdes-ben van
48. Lemossa a szövetet
51. Emel
52. Nemzeti Szociális Nép­

párt
53. A francia becsületrend 

jelszava
56. A közepébe vagdossa a 

kését, azaz a közepébe 
vagdosni, úgyhogy sza­
kadjon

Függőleges
1. Több részre oszt
2. Szóba hozzák neki
3. Belga fürdőváros Liege 

tartományban
4. Öt, törökül
5. Van ilyen hínár is 

(Helodea)
6. Centi rövidítés
7. Zsidóeledelek
8. A locsolkodó kisfiú meg­

lepetése
9. 1440-ben (ol.) Ö lopta 

ki a magyar koronát a 
Visegrádi várból. Egyéb­
ként Erzsébetnek Albert 
király özvegyének udvar­
hölgye volt

LO. Sovány gyerek!
14............kabil
17..................jót nem nevettem

mint akkor (egészségére)
19. Élesít
22.................. benn szintén nem

hát, akkor hol a csudába!
24. Tág „á”
27. Egyformák volnának 

ezek a betűk, ha az 
elsőn ékezet volna

29............... a csóknál nincsen
30. Római 2005
32. A 42 függ-vel azonos, 

csak az utolsó betű 
hiányzik

35. Német alföldi festő 
(1475—1541) és egy dok- 
toros rémfilm címe volt

36. Lipovniczky Gábor
38. Van ilyen kedély is
42. Német expresszionista 

festő
44. Fa — németül
46. Idegen női név
49. Sport Clubok Legény- 

egylete
50. Női név, egyébként egy 

dömés apáca keresztneve 
volt

52. Olimpiai helyezett
54. Thirring Gusztáv
55. Horváth Tamás

mátraházi János

ÍZÉ 10



hutobuszknlund
Habos és a Nőé bárkája

Kabos Gyula autóbuszon utazik. Kinn 
áll a peronon Egyik megállóhelyen 
egy leány szellemesen felszól neki : 
— Megtelt ez a Nőé bárkája? Kabos 

arcrezdülés nélkül igy válaszol: 
(Vízszintes 1 és folyt, függőleges 12.)

21 22 ■
—V



A túloldali keresztrejtvény szövege:
rizssiniM

1. Buffon híres megállapí­
tása

16. Máshol keresd, itt nincs
17. Mén — csemege
18. Északangliai szigetcso­

port
19. Katonai sorbanállás
20. Tagadás
21. An dem
23.............. Enoch
24. Tűzhányó
25. A leghíresebb gavallér 

monogramja (Szemere 
Miklós)

26. Zsidó pap
28. Faggyú — németül
29.............us go — menjünk

angolul
30. Fazont készit
31. Nem egyenes útra mond­

ják

__7__ 2_+ ______ +_______ [__________ í = _____

6 + 2 0 ; X 4 = 7 2

6 — X + 2 0 =

6 X i 1 + + 4 =
1 -1- 16 — 6 =

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk egy-egy számjegyet 
olymódon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első 
vízszintes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, 
a második vízszintes sor végösszege a második függőleges sor 
végösszegével (és így tovább a harmadik és negyedik sor is) 
egyezzen, mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint füg­
gőlegesen egyeznie kell. Minden kockába csak egy szám kerül­

het. A 0, mint magános, vagy kezdő szám nem fordul elő.

ÍZE ■’

33. Fényképező márka
34. Eire magyar neve
35. Fáradtság — ahogy 

régen németül Írták
36. Népszövetségi megbízott 

volt nálunk
38. Apponyi Tivadar
39. Nem haladja túl erejét
40. Erővel a magasba dob
42. Gyarmatárú üzletekben 

látható felírás
46. Ellenkező szócska
47. Rag — ről párja
48. Fonetikus betű
49. Kisázsia kincsesbányája
60. Husáng
61. Trójából való
62. Szamár üdvözlés
64. Görög tengeri isten
65. Költő „honol”-lal helyet­

tesíti
66. Kicsinyítő képző

67. Korszak
69. Irigység — németül
70. Finom gyümölcs
71. Hevesmegyei község
72. Bársony — németül
74. Én vagy ok — ez viszont 

franciául
75. Türelmét nem veszti el
76. Ógörög város
77. Neki ajándékoz
79. Gyermekverés
80. Papirra vet
81. Ismeretekkel teszi a 

városi, vizzel a falusi
82. Jövendőmondó — régi 

magyar szóval
84. Akkor marad is
85. János vitézben szereplő 

csoda
87. Népdal kezdő sora

[Függőleges

1. Középkori firenzei festő 
(zárt betűk: c, f)

2. Különösen békeidőben 
kedvelt ásványvíz

3. Alig egy perccel koráb­
ban

4. Osztrák iró egyik neve
5. Kisközség (Bota!)
6. Szent idegen rövidítése
7. Drámairodalmunk egy 

remeke
8. Görgey Artúr
9. Jókai regény

10. Fordított névelő
11. Erdélyi Labdarugó 

Alakulat
12. Csakazért is
13. Duna jobbparti
14. Női becenév
15. Egy régi sláger kérdő­

sora
20. Ur — a keleten
22. Kik — tárgyaknál
25. Ilyen jövőt reméljünk
27. Ha Bulla Elma német 

volna biztosan igy hív­
nák (egyébként kutya­
faj)

30. Rossz diák segítője



I

az

73.

68.
71.

83.
85.
86.

57.
58.

Rekovdre jivény!■ ......  Nyolc átfutó sor
keres egy íejíóí!

■ 30

10 11 12

■ 18

marad, nem

{34 ■ 35 ■ 36 37 ■ 38

1
1 ■ 39 ■ 40 41 ■
¡42 43 44 45

¡46 ■■■■■ 47 ■■■■■ 48

¡49 s0 51 52 53 54 55 56 57 58 59

■ 60 ■ 61 ■
162 63 ■ 64 ■ 65 ■ 66

Í67
5

68 ■ 69 ■ 70 ■ 71

72 73 ■ 74 ■ 75 ■ 76

78 ■ 79 ■ 80 ■ 81

{82 83 ■ 84 85 I ■ 86
1

«87
E

Amig 
valósul meg 
Szel, vág 
Ut — franciául 
1100
Fó'uri rövidítés
Kenderrel szokták össze­
téveszteni
Adriai sziget (3 magán­
hangzó)
Nyár franciául
Nem ad-juk le, annyiszor 
szerepel a rejtvényekben

51. Halál a Gross-Glock-
neren

52. Afrikai kikötő
53. Nagy és ezért búsul
54.
55.
56.

Vizet nyújt felé
Minden kalkuláció bázisa 
Ha rejtvényünk tetszik 
már be is írhatjuk
Látni — franciául
Ez meg tinta, de angolul

59. 501
63. Nemrég volt Kínában
66. Szer és szépség közös

tulajdonsága 
Hegedűkészítő 
Udvariasan magához 
hivat
Benzintöltő állomás

76. Ha vesz előbb ezt teszi
(már el is árultuk)

78. Dől
81. Kenyeret vág 

Korányi Sándor 
Fordítva ijesztő szó 
Jelenleg

NAGEL ZSIGMOND



A túloldali rejtvény szöveges

(Megfejtésük a 18. oldalon)

Betiiszámtan
BAB
BAK

GEBE
A betűk egy-egy számot he­

lyettesítenek. (Azonos betűk, 
azonos számjegyek). Végezzük 
el az összeadási műveletet.

Egíjvonallal!

Az összes utakon menjünk vé­
gig úgy, hogy a ceruzát egy­
szer se emeljük fel a lapról és 
egyetlen utat se járjunk be 
kétszer!

1888. augusztus 7.

50 éve jelent meg!

^ÍZÉ14

Vízszintes
3. Megcsodálni

11. Avas-utca igy rövidí­
tendő

14. Ráció pedig így Írandó
15. Ázsiai ország
16. Petőfi az utánzókhoz 

írja ezt a sort
19. Lószerszám része
20. Fakó arcra mondják
21. Becsukat
22. Kártya
24. Nagyapó kedvence
26. Szegecs
27. Az ilyen lónak nem jó 

közelébe menni
28. Izomban van
30. A Tic-ti, tic-ta zene­

szerzője
32. Felvidéki nép
34. Németországi
36. Gyilkolja
37. Elenyészés, az idő 

eltűnése
38. Aki itt fekszik, az már 

nem ébred fel
40. Nem várt
42. Egy letűnt futballhátvéd 

tréfás neve
43. Irénnek szól
44. Arábiái város
45. Vonat szalad rajta
46. Te. . . .
47............ Charta
48. Bezár
49. Ritka németül
51. Utóbbi, későn keletkezett
52. Gyom
53. Égisz

Albumok és könyvek bekötése
egyszerű és díszes kivitelben
legelőnyösebben eszközölhető

RADÓ OLGA
könyvkötészeténél

Telefon: 121-531 Szent-lstvón krt <0., I.,4|a

SÜKET HALLJA — VAK IS LÁTJA

LYSOFORM barátja

55. Kettőzött kettősbetü
56. Ritka vezetéknév
58. Magához hívja
60. Amelyik időben önnek 

tetszik
63. Gép is van ilyen
64. Attól az időtől kezdő­

dően
65. Aargau, svájci kanton 

főhelye
66. Bözsi

Függőleges
1. Sörhöz hasonló orosz 

ital
2. Pesti szálloda
4. Napsugár nyomában jár
5. Ezen a napon még
6. Későbbi
7. Dagover keresztneve
8. Beleegyezés
9. Búsan

10. Itt van még a fekete 
leves (?)

12. Lucifer kérdi az Úrtól
Az ember tragédiájában

13. Becsap
15. Fimszinész (Lewis)
17. Zúdít
18, Rosszul álló (?)
23. Szövőmester (?)
25. Fényképész-műszó
27. Személyemről
29. Pásztorhangszer
31. Olasz pénz névelővel
32. Nem hal bele
33. Össze-vissza színű
35. Román politikus
37. Ma már Hungária



41.
42.

44.
47.

Ez a tömött pénztárca 
A pap a menyasszonyt és. 
a vőlegényt
Szutykos
Édes, de milyen

52. Vésett mintájú drágakő
53. Csata az olasz-abesszin 

harcban
54. Állj! — németül és 

fonetikusan

Vasárnap 
délután

1938 augusztus 7

59. München folyója
61. Kirakatban vannak 

kitéve
62. Azonos betűk



Mikor
E két táblázat segítségé­

vel 1800—1999. évek között 
bármely esztendő husvétját 
rögtön megkaphatjuk.Példa

Pl. Mikor volt 1923-ban 
husvét vasárnapja?

A ü-ik táblázatban a 3-ik 
vízszintes és 4-ik függőleges 
oszlop találkozásánál 1-est 
találunk, vagyis április 1-jét; 
akkor volt 1923-ban husvét 
vasárnapja.

1948-ban március hó 28- 
án lesz husvét, mert ha kö­
vér számot látunk, nem áp­
rilis, hanem március hónap 
veendő.A változó ünnepek

Ha husvét vasárnapját is­
merjük, akkor már könnyen 
megállapíthatjuk a többi vál­
tozó ünnepet is, mert husvét 
után 40 napra van áldozócsü­
törtök, 50 napra pünkösd és 
61 napra Űrnapja. Husvét 
vasárnapja előtti vasárnap a 
Virágvasárnap. 40 nappal 
virágvasárnapja előtt van 
hamvazószerda, amelyet, ha 
ismerünk, már azt is tudjuk, 
ho°v abban az esztendőben 
meddig tart a farsang; mert 
farsang kezdődik Vizkereszt 
nanián, január 6-án és tart 
hamvazószerdáig.Számítás

Tehát pl. 1923-ban
IV/l-én volt husvétva- 

sárnap
V/10-én áldozócsütörtök
V/20-án pünkösdvasár­

nap
V/31-én űrnapja,
HI/25-én virágvasárnap, 
II/14-én hamvazószerda. 

1/7—II/14 = 39 napig tar­
tott a farsang.

ÍZÉ “

van kusvét ?

A kövér számoknál márciusban van husvét, a többi 
számok április havi dátumok.

'v



Augusztusi látkép

4

a

ff ff

n m

könyv egy-egy disz-
(Cop. b. Pan-heon)

Ml

A postás
mindig kétszer

csenget!

(Csak 18 éven felülieknek !)
Most jelent meg magyarul az esztendő 

nagy amerikai sikere, amely az Egyesült 
Államokban eddig több, mint 1.000.000 
példányban fogyott el.

A mindvégig lebilincselő érdekességü 
regény, J a m e s C a i n müve,, azzal az 
érdekességgel bír, hogy mire az utolsó 
sorokhoz érünk, észre messzük, hogy fo­
galmunk sincs róla, miért ,,A postás 
mindig kétszer csenget’' a könyv címe.

A kiváló regény magyar kiadója a 
PANTHEON IRODALMI INTÉZET R. 
T. az IZE utján pályázatot hirdet arra: 

Tessék egy mondatban meg 
írni, miért „A postás mindig 
kétszer esenget!” a könyv cime!

A pályázatok legkésőbb augusztus ló­
éig küldendők külön borítékban szer­
kesztőségünk címére.

A PANTHEON könyvkiadó a legjobb 
pályaművek jutalmazására a 'következő 
díjakat tűzi ki:

I. dij: 50 pengő készpénz
II. „ 30

III. 20
További 25 díj, 

kötésű példánya.

E képén hol találjuk meg a kővetkező 
szórészeket:
. — ONTÁ — 2. — EGKE — 3. — ÉL­
NE — 4. — ÖAS — 5. — LOGO —

Gyerekek, hány fokot mutathat most 
körülbelül a hőmérő? (3 Celsius foknál 
többet nem szabad tévedni!)

I



31. szám
Hangtalan Heti Híradó: Sza­

badtéri játékok Szegeden. — 
Súlyos orosz-japán határvita

A Hajtó ügy: Mert különben 
a rendőr lőtt volna le. Azt 
mondta: „Állj vagy lövök”!

XI. Pius pápa: Nagy dolgo­
kat művelni, súlyosan szenved­
ni, magvar sors”! — Az ember 
tragédiája. — Háry János. — 
István király népe. — Turandot. 
— Psalmus Hungaricus. — Bi­
zánc. — Gina Cigna. — Foga­
dalmi templom. (A 28. sz. sor 
11-ik kockája: T. M.)

Melyik dicsó'bb, melyik na- 
gvobb ?

Ki rohant ki vitézebbül 
Szigetvárott, meh’ik torok, 
Nem tudom, csak azt, hogy

Zrínyi
A sírjában ma is forog.
Oh. Amerika: Tilos a köpkö- 

dés! Emlékezzetek a nagy Mis­
sissippi áradásokra!

Vasárnap délután: Szabad-e 
az első tangót.. . — Vak vezet 
világtalant: — S ne feledd el 
a virágot; — Halvaszületett 
eszme; — Kiesett a világ fene­
ke; — Halhatatlan szerelem.

Shaw s a boldogok titka: 
Ellenkezőleg a végén a nő és 
a férfi e^vmásé lesz.

Paddington: 1. Törökország­
ba nem adnak útlevelet. 2. Ha 
csupa omladék, rom; hogy árul­
hatnak benne ?

Kereseti lehetőség: Cipőtisz­
tító, Széktámla, Női térd. Koc­
kás sanka,

Hol nvaral Ön? Baden.
összhang-játék: I. Vergilius,

II. Karthágó.
Parkettrejtvény: — Ki verte 

ki a fogaidat? — Senki! A ta­
nító úr azt mondta, hogy a gmi- 
mölcsöt vitamintartalmuk miatt 
héjjasól együk. S én diót ettem!

PANTHEON
KÖNYVET OLVASSUNK I

HELYREIGAZÍTÁS
Múlt számunk rejtvénymeg­

fejtéseibe 2 súlyos értelem za­
varó hiba csúszott be:

Helyesen igy hangzik:
Vasárnap délután: ... — A 

kidőlt fában őrlő szú lakik!
F. Villon:
Menjetek hátat fordítva a sír­
nak — Oda, hol szebben szaglik 
a virág — Talán, ha majdan 
kettőezret írnak — Krisztus 
után, meg tudja a világ — 
Hogy csókolt egykor Villon 
a csavargó — S mély serlegek­
ből, hogy itta a bút — S hogy 
indult végtén álmos és csavar­
gó — Vizekre, honnan nincsen 
vissza út.

*
Múlt és e heti „Egy vonallal”: 

és a 14-ik oldal további meg­
oldásai :

Betüszámtan: 5254-525 =
1050.

1888. aug. 7.: Legyek fa, me­
lyen villám fut keresztül

A nyertesek e heti névso­
rát a jövő hetiekkel együtte­
sen, következő számunkban 
közöljük.

Melyik moziba

— I ? 
menjünk ma!

ADMIRÄL
n. Margit-krt. 5 b. Tel.: 253-707 

ANNAPOLIS
TIP-TOP FOLIES 

Előadások %4, %7, J410.
JÓZSEFVÁROSI

Kálvária tér 7. Tel.: 134 4>44 
ROSE MARIE 

Előadások: J45-től folyt.
OMNIA

Kölcsey-u. 2. Tel.: 130—125 
2 SZENZCIÓS
REPRIZ FILM 

Előadások: 5 8, *^10 
OTTHON 

Beniczky-u. 3. Tel: 146—447 
A KIRÁLYNŐ ÁLMA 

TÁNCREND
Előadások: %5-től folyt 

PÁTRIA
Népszinház-u. 13. Tel.: 456—73 

TIP-TOP FOLIES 
SAMURAI LEÁNYA 

Előadások: 4, %6, 148, 9 
TÚRÁN

Nagymező-u. és Mozsár-u. sarok 
Tel.: 124—401 
ANNAPOLIS 
PÁRISBAN 

SZERETTEM BELÉD 
Előadások: *45, 6, 9

SAVOY
Üllői-ut 2. Tel.: 146—070 

FARSANGI ÁLOM 
MELLÉK UTCA

Előadások: 4, 346, *48, 9

ÍZÉ
rejtvényujsAc

Felelős szerkesztő és kiadó:
GÁL GYÖRGY

SierkesztőséKi órák: kedden szer­
dán és csütörtökön 10—12-Ik 

Kéziratokat nem őrzőnk mes és 
nem adunk vissza 

Csehszlovákiai vezérképviselet: 
NO VITÁS Lapterjesztő Vállalat





A CÍMOLDAL SZÖVEGE:

Kf/DZJ

elégia

Ketten beszélgetnek a Keres­
kedelmi bank épülete előtt. Az 
egyik úr felveti az aktuális 
kérdést: (vizsz.l. és függ. 11.)

Vizsz intés
11. Külföldi fürdőhely
12. Rádióénekesnő
13. El
14. Kis Ilonka
16. Pesti megbízhatatlan
17. Egri Labdarugó Alakulat
18. Vigéc
20. Igen kinyitja a száját
21. Azonos hangzású betűk
22. Molnár Ferenc regénye
23. Személyes névmás
24. Fűtőanyag
26. Rés
27. Lásd a következő sort
29. Ez és vizsz. 27. együtt:

Karinthy Frigyes híres 
könyvének címe

32. Savanyuvizre szolgál
34. Építési kellék
36. Majom

Függőleges
2. Folyó Balassagyarmat 

mellett
3. Se apja, se anyja
4. Női név
5. A pincébe!
6. Szomorkás
7. T. B.
8. Odébbhelyez
9. Leánynév

10. Bácska
14. Folyadék
15. Melyek?

286. számú feladvány

Adu nélkül. Dél indul és nem ad ki ütést!
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Jövőheti számunk szenzációja:

Jávor Pálkeresztrejtvénye
18. A pokolban is az
19. Tettrugó
24. Moziszallag
25. Ügyirat
27. Mely irányba?
28. Amerikai Elektra test­

vére

A KANALOSIHAZ
Boross Mihály uj regénye
a könyvpiac eseménye

30. Latin só
31. Nagy villamossági 

vállalat
32. Kecs
33. K. A. A.
35. Egyiptomi isten
36. Pennsylvania
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